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Аннотация: В современной лингвистике усиливается интерес к изучению 

инвективной лексики как важного компонента речевого взаимодействия, 

отражающего социальные установки, ценностные ориентации и механизмы 

символической власти. Особую актуальность приобретает проблема гендерной 

маркированности инвективов, поскольку оскорбительные номинации нередко 

репрезентируют асимметричные представления о мужчине и женщине и 

выполняют не только экспрессивную, но и идеологическую функцию. Проблема 

исследования заключается в недостаточной систематизации прагматических и 

риторических функций гендерно маркированной инвективной лексики в 

современном русском языке и отсутствии комплексного описания механизмов ее 

воздействия в различных типах дискурса. Цель статьи — выявить структурно-

семантические особенности гендерно ориентированных инвективов и определить 

их прагматический потенциал в публичной и повседневной коммуникации. 

Решение поставленной проблемы достигается посредством комплексного анализа 

лексических единиц, функционирующих в медиадискурсе, интернет-

коммуникации и художественной речи, а также путем разработки классификации 

их риторических стратегий. В результате исследования установлено, что гендерно 

маркированная инвективная лексика выступает инструментом социальной 

иерархизации, средством конструирования идентичности и способом речевого 

воздействия, направленного на воспроизводство либо трансформацию гендерных 

норм. 
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RUS TILIDA JINSGA BOG‘LIQ BELGILANGAN INVEKTIV LUG‘AT: 

PRAGMATIKA VA RITORIK FUNKSIYALAR 

 

Annotatsiya: Zamonaviy tilshunoslikda ijtimoiy munosabatlar, qadriyat 

yo‘nalishlari va ramziy kuch mexanizmlarini aks ettiruvchi nutqiy o‘zaro ta’sirning 

muhim tarkibiy qismi sifatida invektiv lug‘atni o‘rganishga qiziqish ortib bormoqda. 

Gender bilan belgilangan invektivlar masalasi ayniqsa dolzarbdir, chunki haqoratli 

nominatsiyalar ko‘pincha erkaklar va ayollar haqidagi assimetrik g‘oyalarni ifodalaydi 

va nafaqat ifodali, balki mafkuraviy funktsiyani ham bajaradi. Tadqiqot muammosi 

zamonaviy rus tilida gender bilan belgilangan invektiv lug‘atning pragmatik va ritorik 

funksiyalarining yetarlicha tizimlashtirilmaganligi va uning turli xil munozara turlariga 

ta’sir mexanizmlarining keng qamrovli tavsifining yo‘qligidadir. Maqolaning maqsadi 

genderga yo‘naltirilgan invektivlarning strukturaviy va semantik xususiyatlarini 

aniqlash va ularning jamoat va kundalik muloqotdagi pragmatik salohiyatini 

aniqlashdir. Bu muammo ommaviy axborot vositalarida, onlayn muloqotda va badiiy 

nutqda ishlaydigan leksik birliklarni keng qamrovli tahlil qilish, shuningdek, ularning 

ritorik strategiyalarini tasniflash orqali hal qilinadi. Tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, gender 

bilan belgilangan invektiv lug‘at ijtimoiy ierarxizatsiya vositasi, identifikatsiyani 

yaratish vositasi va gender normalarini qayta tiklash yoki o‘zgartirishga qaratilgan 

og‘zaki ta’sir vositasi bo‘lib xizmat qiladi.  

Kalit so‘zlar: invektiv lug‘at, gender belgisi, pragmatika, ritorika, nutq, 

ekspressivlik, lingvistik tajovuzkorlik. 

 

 

GENDER-MARKED INVECTIVE VOCABULARY IN THE RUSSIAN 

LANGUAGE: PRAGMATICS AND RHETORICAL FUNCTIONS 

 

Abstract:  In modern linguistics, interest in the study of invective vocabulary as 

an important component of speech interaction, reflecting social attitudes, value 

orientations, and mechanisms of symbolic power, is growing. The issue of gender-

marked invectives is particularly relevant, since offensive nominations often represent 

asymmetrical ideas about men and women and perform not only an expressive but also 

an ideological function. The problem of research lies in the insufficient systematization 

of the pragmatic and rhetorical functions of gender-marked invective vocabulary in the 

modern Russian language and the absence of a comprehensive description of the 

mechanisms of its impact in various types of discourse. The aim of the article is to 

identify the structural and semantic features of gender-oriented invectives and determine 

their pragmatic potential in public and everyday communication. This problem is 

achieved through a comprehensive analysis of lexical units functioning in media 

discourse, online communication, and artistic speech, as well as by developing a 

classification of their rhetorical strategies. The study found that gender-marked 

invective vocabulary serves as a tool for social hierarchization, a means of identity 

construction, and a means of verbal influence aimed at reproducing or transforming 

gender norms. 
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Введение. 

Инвективная лексика традиционно рассматривается в лингвистике как 

часть экспрессивного словаря, функционирующего в условиях эмоционально 

насыщенного и конфликтного общения. Однако в последние десятилетия 

исследовательский фокус смещается от описания формальных характеристик 

оскорбительных единиц к анализу их прагматических, социокультурных и 

идеологических параметров. Инвектива перестает восприниматься 

исключительно как нарушение языковой нормы и начинает интерпретироваться 

как инструмент речевого воздействия и маркер социальных отношений, 

отражающий структуру власти в обществе. 

В рамках функциональной лингвистики инвективная лексика понимается 

как средство выражения негативной оценки, направленной на снижение статуса 

адресата или объекта речи [1]. При этом значение инвективы формируется не 

только семантическим ядром слова, но и контекстом употребления, 

коммуникативной интенцией говорящего и предполагаемой реакцией адресата. 

Таким образом, анализ инвективной лексики неизбежно выходит за пределы 

лексикологии и включает прагматический и дискурсивный аспекты. 

Особый интерес представляет гендерно маркированная инвективная 

лексика, поскольку именно в ней отчетливо проявляются устойчивые культурные 

стереотипы, закрепленные в коллективном сознании. В русском языке 

значительная часть оскорбительных номинаций соотносится с гендерной 

принадлежностью адресата или объекта номинации. Эти единицы не только 

выражают негативную оценку, но и актуализируют представления о нормативном 

и девиантном поведении мужчины и женщины, формируя своеобразную систему 

символических санкций. 

Актуальность исследования определяется несколькими факторами. Во-

первых, современное общество характеризуется повышенной чувствительностью 

к вопросам гендерного равенства и языковой дискриминации. Во-вторых, 

публичное пространство — медиадискурс, социальные сети, политическая 

риторика — демонстрирует активное использование гендерно маркированных 

инвективов как средства манипуляции, дискредитации и мобилизации аудитории. 

В-третьих, в отечественной лингвистике отсутствует развернутая классификация 

прагматических и риторических функций подобных единиц, учитывающая 

специфику разных типов дискурса. 

Проблема исследования заключается в том, что гендерно маркированные 

инвективы чаще анализируются с точки зрения семантики, словообразования или 

стилистики, тогда как их прагматический и риторический потенциал остается 

недостаточно систематизированным. Между тем именно функциональный аспект 

позволяет раскрыть механизмы их воздействия и социального воспроизводства 

гендерных иерархий. 

Цель статьи — определить прагматические и риторические функции 

гендерно маркированной инвективной лексики в современном русском языке и 

выявить особенности ее функционирования в различных дискурсивных 

практиках. Для достижения цели поставлены следующие задачи: (1) 

охарактеризовать понятие инвективной лексики и ее гендерную специфику; (2) 
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выявить основные типы гендерной маркированности; (3) 

определить прагматические функции инвективов; (4) проанализировать 

риторические стратегии их использования; (5) предложить классификационную 

модель, учитывающую коммуникативную интенцию и социальный контекст. 

Материалы и методы 

Методологическую основу исследования составляют принципы 

функциональной лингвистики, гендерной лингвистики и прагматики речи. 

Функциональный подход позволяет рассматривать инвективную лексику не 

изолированно, а в контексте коммуникативной ситуации и социального 

взаимодействия [2]. Гендерный подход ориентирован на выявление асимметрий в 

языковой репрезентации мужчин и женщин и анализ языковых механизмов 

закрепления стереотипов [3]. Прагматический анализ направлен на установление 

целей, стратегий и эффектов речевого воздействия. 

Материалом исследования послужили примеры гендерно маркированных 

инвективов, зафиксированные в публицистическом дискурсе, интернет-

коммуникации, художественных текстах и стенограммах публичных выступлений 

XXI века. Корпус исследования включает 520 контекстов употребления, 

отобранных методом сплошной выборки с учетом критериев гендерной 

отнесенности и оценочности. 

В работе применялись следующие методы: контекстуальный анализ, 

семантико-прагматический анализ, элементы критического дискурс-анализа, а 

также сравнительно-сопоставительный метод. Контекстуальный анализ позволил 

определить роль инвективы в структуре высказывания; семантико-

прагматический — выявить оценочные компоненты значения; дискурс-анализ — 

установить связь между языковыми средствами и социальными практиками. 

Критериями отнесения единицы к гендерно маркированной инвективной 

лексике являлись: (1) наличие явной или имплицитной гендерной отнесенности; 

(2) выраженная негативная оценка; (3) функционирование в конфликтной, 

полемической или оценочной коммуникации; (4) актуализация гендерного 

стереотипа. 

Для обеспечения репрезентативности материала анализировались тексты 

различных жанров: комментарии в социальных сетях, медиапубликации, 

фрагменты художественной прозы и интервью. Такой междискурсивный подход 

позволил выявить устойчивые модели употребления инвективов и проследить 

вариативность их прагматических функций. 

Результаты 

Анализ корпуса показал, что гендерно маркированные инвективы могут 

быть классифицированы по нескольким основаниям: по объекту номинации, по 

типу гендерной маркированности и по прагматической направленности. 

По объекту номинации выделяются инвективы, направленные 

преимущественно на женщин, инвективы, адресованные мужчинам, и 

универсальные единицы, способные адаптироваться к разным гендерным 

контекстам. 

Инвективы, адресованные женщинам, чаще апеллируют к стереотипам 

внешности, сексуальности, эмоциональности или интеллектуальной 

несостоятельности. Они выполняют функцию нормативного контроля, 

санкционируя отклонение от традиционных ожиданий. В большинстве случаев 
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такие единицы обладают ярко выраженной экспрессивностью и 

используются для публичной дискредитации. 

Инвективы, направленные на мужчин, часто строятся на упреке в 

несоответствии маскулинным стандартам: слабости, зависимости, неуверенности, 

недостаточной успешности. Характерной особенностью является использование 

феминных ассоциаций для усиления негативной оценки. Таким образом, 

оскорбление мужчины нередко осуществляется через приписывание ему 

признаков, соотносимых с женским началом. 

Универсальные инвективы могут приобретать гендерную окраску в 

зависимости от контекста. Их прагматическая сила определяется не столько 

семантикой, сколько коммуникативной ситуацией и социальным статусом 

участников общения. 

Прагматический анализ позволил выделить следующие функции гендерно 

маркированной инвективной лексики. 

1. Дискредитационная функция. Инвектива используется как средство 

снижения социального и символического статуса адресата, подрыва его 

авторитета и легитимности. 

2. Регулятивная функция. Посредством инвектив осуществляется 

санкционирование отклонений от гендерных норм, поддерживается нормативная 

модель поведения. 

3. Идентификационная функция. Оскорбление формирует границу 

между «своими» и «чужими», усиливая групповую сплоченность. 

4. Экспрессивная функция. Инвективы выражают эмоциональное 

состояние говорящего и служат способом разрядки напряжения. 

5. Манипулятивная функция. Гендерные стереотипы используются для 

усиления воздействия на аудиторию и создания негативного образа оппонента. 

Риторический анализ показал, что в политическом и медиадискурсе 

гендерно маркированные инвективы часто включаются в стратегию 

дискредитации и демонизации. В интернет-коммуникации они могут выполнять 

функцию групповой солидаризации, становясь маркером принадлежности к 

определенному сообществу. 

Статистический анализ корпуса выявил, что инвективы, направленные на 

женщин, количественно преобладают и отличаются большей семантической 

вариативностью. Это свидетельствует о более жесткой нормативной 

регламентации женского поведения в языковом сознании. 

Обсуждение 

Полученные результаты подтверждают, что гендерно маркированная 

инвективная лексика является инструментом социального конструирования 

реальности и воспроизводства гендерных иерархий. Она закрепляет культурные 

стереотипы и способствует их трансляции в новых коммуникативных условиях. 

Феномен феминизации оскорбления мужчин демонстрирует наличие 

скрытой ценностной асимметрии, в которой маскулинное интерпретируется как 

нормативное и престижное, а фемининное — как вторичное и девиантное. Таким 

образом, гендерно маркированная инвективная лексика отражает не только 

языковые, но и социокультурные процессы. 

В условиях цифровой коммуникации наблюдается ускоренная циркуляция 

инвективных моделей и их трансформация. Некоторые единицы утрачивают 
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оскорбительный потенциал в результате переосмысления и 

иронического использования, другие, напротив, усиливают агрессивную окраску. 

Ограничением исследования является преимущественная опора на 

письменные источники. Перспективы дальнейших исследований связаны с 

анализом устной разговорной речи, а также с проведением психолингвистических 

экспериментов, направленных на выявление восприятия гендерно маркированных 

инвектив адресатами. 

Заключение 

Проведенное исследование позволило комплексно описать гендерно 

маркированную инвективную лексику современного русского языка с позиций 

прагматики и риторики. Установлено, что такие единицы выполняют 

дискредитационные, регулятивные, идентификационные, экспрессивные и 

манипулятивные функции, а также служат инструментом символической власти. 

Решение проблемы недостаточной систематизации прагматических 

функций достигнуто посредством разработки классификации, учитывающей тип 

гендерной маркированности, коммуникативную интенцию и дискурсивный 

контекст. Теоретическая значимость работы заключается в уточнении 

понятийного аппарата гендерной лингвистики, практическая — в возможности 

применения результатов при анализе медиатекстов, политической риторики и 

повседневной коммуникации. 
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